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IČ 72555513 

(đo'ı|e jen „pořao|a're|”) 

uzavírají 1'u'ro Sm|ouvu O o|ı'|o: 

Předměł smlouvy 

(1) Účinkujícı' se zavazuje proVéS'r pro pořao|a1'e|e, jako kape|a The Shookies, hudební 
vysłoupení V rozsahu minimo'ı|ně 70 minuł poo||e specifikací popsaných V odsfavci (2) 
'rohoło č|óınku Sm|ouvy (O|ćı|e jen „hudební vyS'roupení”). 

(2) Mı'S'ro konání: Rosice (u Brna) ................................................................... .. 

Čøfl zvnkøvê zkønškyz ı8z30 ................... ............................. 

Dafum a čas hudebního vysfoupení: 8.9.2021 - 19:30 .......... .. 

Sm|uvní cena V Kč: 6000,- ................................................................................ .. 

Cesłovné V Kč: 2000,- .......................................................................................... .. 

Práva a povinnosłi sm|uvnı'ch sfran 

(1)Účinkuiı'cí se łoufo sm|ouvou zavazuje: 

a) o|oS'ravi'r se včas k hudební produkci a V ramci bodu I. 'réło Sm|ouvy ji 

rea|izoVaf 

(2)Účinkujı'cí si vyhrazuje: 

[1]



právo zrušif či ukončił produkci v případě vážné nemoci hudebníků či poruchy 
aparałury, nebo v případě, že nasłanou podmínky ohrožující V době příprav a během 
konání hudební produkce živoł či majefek člena skupiny 
přerušił, ukončił či nezahájił sjednané hudební vysfoupení při plném dodržení 
smluvní ceny za provedenou produkci v případě, že pořadałel nezajisłí hladký 
průběh produkce a dojde k jejímu narušení ze Słrany ` časfníků pod vlivem alkoholu 
či drog nebo jiné výfržnosłi, v případě poškození aparałury `čas'rníky produkce, v 
případě poškození apara1'ury v důsledku nedodržení bezpečnosiních norem a zásad 
ze S'rrany pořcıdałele (především nevyhovující elekłro-inS'ra|ace, nevyhovující umísłění 
kapely a'rd.), v případě porušení kłerékoliv povinnosłi pořadałele dle odsł. 3 písm. a), 
b), C), Cl), Ť) 0 9)- 
V případě škod vzniklých dle písmene b/ uhradí pořadafel 'činkujícímu náklady za 
opravu vzniklé škody či náhradu vzniklé škody 
přerušif, případně ukončil' produkci v případě narušení dodávky elekłrického proudu, 
v případě živelné pohromy nebo nepříznivého počasí, kłeré by ohrožovalo zdraví 
nebø živøi ' činknjíníhø 

(3)Pořadałel se Ťouło smlouvou zavazuje: 

zpřísfupnił kapele mísło konání Sjednaného hudebního vysfoupení nejméně I hodinu 
před začáłkem produkce a umožnił ` činkujícímu zvukovou zkoušku O délce minimálně 
40 minuł 
zajisłił parkovací mísło pro I dodávku 
zajisłił 

ˇ činkujícímu zvukaře a dodržeł jeho słage plan zaslaný předem 
zajisłif, aby se v po dobu zvukové zkoušky zabýval zvukař pouze zvučením kapely, 
veškeré přípravy na podiu, nułné k hladkému chodu zvukové zkoušky, aby 
připravoval předem 
zaslal' `činkujícímu nejpozději 24 hodin před vysłoupením łelefonní konfakł na 
produkci a/nebo zvukaře 
závazně dodržei' 'rermín a čas konání akce. Tenło může býi' změněn pouze po 
předchozí domluvě a dohodě obou smluvních słran. 
poSky'rnou'r ` činkujícímu słřežený prosłor (šafnu), kde si bude mocł uložił Své věci a 
obaly na aparałuru 
zajisfif drobné občersfvení a nealkoholické nápoje pro 7 osob 
uhradit 'činkujícímu Smluvní cenu za dílo hofově dle bodu I. féfo smlouvy nebo 
převodem na ` čeł 
uhradił náklady na cesłovné hofově v den konání akce 
nepořizovał zvukový ani zvukově-obrazový záznam 'činkujícího bez předchozího 
prokazałelného souhlasu ` činkujícího 

III. 

Skułečnosłi vyplývající z porušení smluvních usłanovení 
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a) pořada're| se zavazuje uhradif kape|e Sm|uvní cenu v plné výši v případě zrušení łoufo 
Sm|ouvou Sjednaného hudebního vysłoupení Z jeho Słrany 7 a méně dní před da1'em 
vysfoupení 

b) 
` činkující Si vyhrazuje pravo V případě nedodržení Skufečnosłí, uvedených V č|anku II. 

'réło Sm|ouvy, od pořada're|e požadovaf ` hradu Sm|uvní ceny (článek I.) V p|né výši a 
pořada're| se ' činkujícímu zavazuju sjednanou Sm|uvní cenu d|e č|c'ınku I. 'réło sm|ouvy 
uhradił. 

IV. 

Cena za dí|o 
Pořadafe| se zavazuje uhradił ` činkujícímu cenu za dílo, Ťj. Sm|uvní cenu a cesfovné, ve výši 
sjednané V ČI. I. 'réło Sm|ouvy fakło: 

a) ho1'ově vden konání hudebního vysłoupení nebo 
b) převodem na Sp|a'rnoSi'í 14 ka|endc'ıřních dnů od 

uplynufísjednaného u e ní ovysfoupení 

IV. 

Závěrečná usłanovení 
Tufo Sm|ouvu a její podmínky Ize měnił pouze dohodou obou S1'ran v písemné formě. 
Osłafní prćıva a povinnosfi Sm|uvních Słran se řídí Občanským zákoníkem. Sm|ouva se 
vyhołovuje ve dvou Słejnopisech, po jednom pro každou ze Sm|uvních Słran, a nabývá 
p|a'rnoS'ri dnem jejího podpisu oběma Sfranami. 
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